
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 14 juillet 2024 – 15e dimanche du temps ordinaire « Cycle B » 
Sunday July 14th, 2024 – 15th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle B’ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PAB  Patrick Fredette Président, CPP/PPC                               
Heures du bureau  
Lundi au vendredi 8h30-12h30 / 13h00-16h30  
Parish Office Hours  
Monday to Friday 8:30-12:30 / 1PM-4:30PM  
 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

Un grand merci à toute nos volontaires qui on aider pour le prélèvement de fonds 
pour les rénovations de l’église dimanche passer. Surtout, un grand merci à Léon 
Tétreault pour avoir organiser le prélèvement, la Villa Youville pour avoir faite la 
cuisson de la nourriture, le Club Jovial pour la salle et Countryside Farms pour nous 
avoir vendu les œufs à un très bon prix!! 
Un grand merci à tout ceux qui son venu supporter le prélèvement de fonds, sans 
vous, nous n’aurions pas un si beau profit… 
Nous avons reçu un profit de 1,215.00$ pour les rénovations de la paroisse!! WOW 
A big thank you to all our volunteers who helped with the fundraising for the 
renovations of the church last Sunday. Above all, a big thank you to Léon Tétreault 
for organizing the fundraising, Villa Youville for cooking the food, Club Jovial for the 
hall and Countryside Farms for selling us the eggs at a very good price!! 
A big thank you to everyone who came to support the fundraising, without you, we 
would not have such a good profit... 
We received a profit of $1,215.00 for the renovations of the parish!! WOW 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (12) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Michelle Hébert Anonymous 

Samedi (13) 19h 
Pour le repos de l'ame de 

+Gisèle Legal Gilbert & Janine Legal 

Dimanche (14) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc 

Sunday (14) 11:00AM Édouard & Irène St. Vincent Famille St. Vincent 
Mardi (16) 9h15 Pour âmes du Purgatoire Raymond Sorin 

Mardi (16) 10h15 Nursing  +Jean & Denise Bourgouin La famille 

Wednesday (17) 9:15 +Léo Saindon 
Funeral Offering/ 

Offrandes aux funérailles 

Mercredi (17) 11h Pavillion +Lucienne Desautels 
Funeral Offering/ 

Offrandes aux funérailles 

Jeudi (18) 9h15 +Stella Saindon 
Funeral Offering/ 

Offrandes aux funérailles 

Jeudi (18) 11h Pavillion  +Aurore Grégoire David & Rita Sabourin 

Friday (19) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

The rest of the soul of  
+Albert Paré 

Lola & Gordon Reimer 

Samedi (20) 19h Pour la paix sur la terre Rachel & Normand Brémaud 

Dimanche (21) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc 

Sunday (21) 11:00AM 
The rest of the soul of  

+Suzette & +Albert Paré 
Lola & Gordon Reimer 

 
Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font 
face à la maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray 
for those in our communities faced with illness or in need of or courage 
and comfort in the trials. Nous prions pour /We pray for: Marie-Louise 
Legal, Denise Wall, Anna-Maria Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, 
Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca, Susan Snidal, Pauline 
Lansard, David Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs 
… and all those we hold in our hearts… 

 
 

15e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE– CYCLE ‘B’ 
 

L’une des tâches de chaque disciple et apôtre est de prêcher la Bonne Nouvelle. C'est 
pourquoi Jésus les a choisis. Mais dans notre monde, comment prêcher ? Premièrement, 
notre prédication doit être crédible. Et ils disent : « un bon exemple est le meilleur sermon ». 
Nos vies concrètes sont les meilleurs miroirs dans lesquels les autres peuvent se voir. Dans 
l’Évangile d’aujourd’hui, Jésus enseigne à ses disciples que la première chose à faire est 
d’obéir. Nous ne devons pas placer nos intérêts personnels, ni même notre fierté, au-dessus 
de ce que Dieu veut. 
 
Le deuxième élément est de ne prendre en voyage qu’une canne ». Cela ne veut pas direp 
que les prédicateurs de nos jours devraient se débarrasser des voitures, vider leur 
réfrigérateurs et congélateurs, nettoyer leurs placards et autres. Mais cela signifie que notre 
vie doit être simple afin que nous ne puissions pas nous encombrer de tant de choses 
matérielles qui nous font oublier notre propre dépendance à l'égard de Dieu et endurcir notre 
cœur pour les pauvres. En d’autres termes, si nous voulons être des signes pour les autres 
en tant que chrétiens, nous ne devons pas accumuler des choses. 
 
Un évêque a un jour raconté l’histoire de son voyage à l’étranger. Il avait emporté avec lui 
deux petits sacs pour ses effets personnels. Et avec ces deux sacs, il a dit qu'il lui était facile 
d'aller où il voulait et qu'il lui était facile de passer même dans une toute petite rue. Autrement 
dit, il faut voyager léger à l'intérieur et à l'extérieur. C’est parce que nous transportons non 
seulement des bagages physiques, mais aussi des bagages émotionnels et psychologiques.  
 
La troisième est qu'en tant que fidèles et disciples du Christ, il nous est rappelé notre devoir 
de soutenir nos prêtres, diacres, religieux et religieuses, catéchistes et autres travailleurs 
paroissiaux. Il convient de les soutenir pour éviter les soucis matériels. Nous ne pouvons pas 
poursuivre notre évangélisation si nous ne la soutenons pas matériellement et financièrement. 
Tout comme nous fournissons de l’argent pour une fête, un mariage et un anniversaire, des 
vêtements coûteux et pour d’autres formes de célébration (et nous en avons le droit), Jésus 
nous invite à réserver quelque chose et à soutenir les programmes d’évangélisation de 
l’Église. Cela fait partie de la nécessité de garantir que l’Évangile se propage jusqu’aux 
extrémités de la terre. Nous sommes conscients des besoins des gens dans les pays les plus 
pauvres et dans les missions très pauvres où nous avons des frères et sœurs qui peuvent à 
peine se nourrir et des religieux et religieuses qui, malgré le manque de commodités ou 
d'équipements de base, se sont donnés à fond pour travailler avec et dans de telles 
communautés. Quelqu'un disait que lorsque nous donnons, c'est parce que nous croyons que 
cela fait partie de notre mission de faire parvenir la bonne nouvelle à tous et de faire en sorte 
que ceux qui s'engagent à l'annoncer ne soient pas abandonnés. Nous pouvons aussi 
compter sur le Christ, tête de l’Église, pour l'oeuvre de l’évangélisation, de notre 
manière, dans notre belle paroisse, communauté et dans le monde.  
BON DIMANCHE A TOUS ! 
 
Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc 

Nous prions pour +Manuel Do Rego Cipriano décédée le 7 juillet, 2024. Gardons la famille 
et Manuel dans nos prières. Les funérailles ont eu lieu le vendredi 12 juillet, 2024 à 13h ici à la 
paroisse de Sainte-Anne, l’enterrement ont eu lieu au cimetière de Ste. Geneviève.  

We pray for +Manuel Do Rego Cipriano who passed away on July 7, 2024. Let's keep the 

family and Manuel in our prayers. The funeral took place on Friday July 12, 2024 at 1 p.m. here 

at the parish of Sainte-Anne, the burial took place at the cemetery of Ste. Genevieve. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13 et 14 juillet 2024 – July 14th 2024 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
Croix / 

Torchbearers  
Samedi le 
13 juillet, 

9h00 

Volontaire Volontaire Lionel Dupuis Volontaire Volontaire 
Lorraine 
Jolicoeur 

Dimanche 
le 14 

juillet, 
9h15 

Volontaire 
Martyne 

Laliberté & 
Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

Serge Bazié 
& 

Volontaire 

Olivier 
Deschambault & 

Volontaire 

Martyne 
Laliberté 

Sunday, 
July 14th, 
11:00AM 

Adam & 
Gillian 
Moore 

James Madden 
& Ben Kautz 

Marj. Sarna & 
Adam Moore 

Eve, Cohen, 
Violet & 
Gianna 

Volunteer 
Armand 
Jeanson 

20 et 21 juillet 2024 – July 21st 2024 

Samedi le 
20 juillet, 

9h00 

Volontaire Volontaire 
Lorraine 
Jolicoeur 

Volontaire Volontaire Léon Tétreault 

Dimanche 
le 21 

juillet, 
9h15 

Volontaire 
Michel & 
Monique 
Chaput 

Norbert 
Ritchot & 

Agnès Pelletier 

Simone St-
Hilaire & 

Volontaire 

Gabriel & 
Francyne 
Lemoine 

Michel Chaput 

Sunday, 
July 21st, 
11:00AM 

Brittany & 
Gareth Priest 

Jacob Moore & 
Asher Moore 

Julie Coté & 
Roland Coté 

Isaiah, 
Maeve, 
Greta, 

Savannah 

Volunteer Cohen Moore 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Intendance – Le 14 juillet 2024 - 15e dimanche du temps ordinaire Il leur dit de ne rien prendre 
d'autre pour le voyage qu'un bâton de marche, sans nourriture, sans sac, sans argent dans leurs 
ceintures. - Marc 6, 8 Imaginez que vous ne preniez rien d'autre qu'un bâton lorsque vous partez en 
voyage. Les apôtres devaient vraiment avoir confiance en la providence de Dieu. Pensez à toutes les 
choses matérielles dont "nous ne pouvons pas nous passer" dans le monde d'aujourd'hui. Nous 
rendons le voyage de notre vie plus difficile à cause de tous les bagages matériels que nous traînons. 
Mettre Dieu en premier en toute chose et mettre notre argent et nos biens en second nous donne la 
liberté parce que nous ne devenons pas "esclaves" du désir d'acquérir plus de choses. 

 
Stewardship - July 14, 2024 - 15th Sunday in Ordinary Time “He instructed them to take nothing for 
the journey but a walking stick – no food, no sack, no money in their belts.” - Mark 6:8 Imagine taking 
nothing but a stick when you go on a trip. The Apostles must have really trusted in God’s providential 
care. Think of all the material things “we can’t live without” in today’s world. We make our life’s 
journey more difficult because of all the material baggage that we drag along. Putting God first in 
everything and putting our money and possessions second gives us freedom because we don’t become 
“slaves” to wanting to acquire more things. 

15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME – CYCLE ‘B’ 
 

Who are those being sent by Jesus to preach? It is no longer the Twelve as today’s Gospel tell 
us, because they were gone already and have their mission accomplished. You know, it is the 
mission of the Church to preach. All of us are baptized as Catholic Christians and became 
members of this Church. Some are ordained to preach like us, priests, and others are not, but 
all of us, baptized Christians, are called to preach the gospel. And none of us is excused. Each 
one of us is commissioned to a ministry of love and justice by virtue of our baptism. Let us 
listen to these words of Vatican II’s Decree on the Laity: “Incorporated into Christ’s Mystical 
Body through baptism and strengthened by the power of the Holy through confirmation, the 
laity are assigned to the apostolate by the Lord Himself,” (no. 3). So, no matter the kind of life, 
or profession or occupation we have now, we are sent out “to preach, teach, heal and witness 
to the Good news”. In short, we are sent to evangelize. 
 

Today God is looking for Christians who are quiet enough to get the message from Him, brave 
enough to spread it and honest enough to live it. Please let us not hide ourselves because 
God, no matter how we hide ourselves from Him, sees us and finds us. Let us not play hide 
and seek. It is our vocation to preach, that is, to know Christ and to be like Him; to love Him 
and to love those who do not know Him and offer them the fruits of redemption. 
 

What should we preach? We are not called to preach our own message and interests to other 
people but to proclaim the good news that, “It is in Christ and through His blood that we have 
been redeemed,” (Ephesians 1:7). Let us preach to draw people to Christ and not to ourselves, 
through repentance as Jesus does. When He preaches, He often says these words, “Unless 
you repent.” And so, when He sends His disciples, He tells them to preach “the need of 
repentance,” (Mark 6:12). Preaching repentance is not an easy task. There are many who will 
be offended and don’t like it.  
 

But why should we preach? We should preach for the people to know what is happening today 
in the light of the gospel of the coming of God’s Kingdom; to interpret the signs of the times in 
the light of the Gospel and to spur the people to service in the light of the great commandment 
to love God and to love our neighbor. But even while we preach, we must do so with and in 
love, realizing that many are struggling through different situations in life and are making the 
effort. Our task is to sow the seed and let it take root in our brothers ands sisters, for them to 
have a change of heart. The Prayer of St. Francis spells out on how we can preach by example 
the Gospel in our daily lives: 
 

Lord, make me an instrument of your peace. Where there is hatred, let me sow love; 
where there is injury, pardon; Where there is doubt, faith; where there is despair, hope; 
Where there is darkness, light; and when there is sadness, joy. O Divine Master, grant 
that I may not so much seek to be consoled as to console; To be understood as to 
understand; to be loved as to love; For it is in giving that we receive; it is in pardoning 
that we are pardoned; And it is in dying that we are born to eternal life. Amen.  
HAPPY SUNDAY!  
 

Fr. Kevin N. Lereh, m.ss.cc 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Juillet 2024 July 
July 7 juillet 2024 

Offrandes/Offerings  $2,679.00  

Libre/Loose Cash – Off.  $190.40 

Rénovations/Renovations $1,145.00  

******************************************* 

Offrandes/Offerings  $2,679.00 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash  $190.40 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $1,145.00 pour le mois/for the month 

 

 

65 Enveloppes/Envelopes 

 Merci! Thank you! 

 
 

Nous sommes à la recherche des personnes pour faire la lecture à la messe du samedi 
soir à 19h. SVP contacter le bureau si vous êtes intéressé. Merci! 

15e dimanche du temps ordinaire - B 
Amos 7, 12-15     Psaume 84(85) 
Éphésiens 1, 3-14     Marc 6, 7-13 

15th Sunday in Ordinary Time – B 
Amos 7. 12-15     Psalm 85 

Ephesians 1. 3-14     Mark 6. 7-13 

COLLABORER AU PROJET DE DIEU DANS LA 
LECTURE évangélique de ce dimanche, Jésus 
envoie les Douze en mission. En quoi ce récit 
peut-il bien nous concerner aujourd’hui? 
Lesquels d’entre nous voudraient partir « deux 
par deux » pour témoigner de l’Évangile, 
comme le font certains groupes religieux? De 
nos jours d’ailleurs, la foi est généralement 
perçue comme une affaire strictement privée. 
Alors, est-ce que l’invitation du Christ serait 
désuète? Sûrement pas, puisque la parole de 
Dieu est toujours vivante! 
     Alors, comment faut-il comprendre cet appel 
aujourd’hui? Souvenons-nous que même au 
temps de Jésus, témoigner n’allait pas de soi. Ce 
dernier le reconnaît d’ailleurs en invitant ses 
Apôtres à quitter les localités ou les gens 
refuseraient de les écouter. Cette consigne 
devrait nous aider à demeurer libres et 
détachés par rapport à notre manière de 
témoigner. 
    Collaborer au projet de Dieu, c’est d’abord 
être rempli de son amour, au point que cela 
transparaisse dans tout notre être. Comment? 
Par notre accueil inconditionnel de l’autre, 
notre écoute, notre empathie, notre solidarité 
face à la détresse humaine, notre engagement 
à rendre le monde meilleur, notre joie de vivre, 
notre espérance malgré les épreuves… Alors 
surgira la question : « Qu’est-ce qui te rend si 
radieux, si radieuse? » Et nous de 
répondre : « Jésus », tout simplement. 
Danielle Jodoin 

THE PROPHET AMOS is met with violent 
resistance when he tries to do what God has 
sent him to do: preach God’s word in the 
sanctuary of Bethel. It is the king’s sanctuary, he 
is told, “a temple of the kingdom.” The priests 
and royal court don’t want to hear God’s 
message unless it is a message that suits them, 
that ensures their wealth and power. 
    Contrast this with the humility of Amos. He 
won’t even claim to be a prophet: he belongs to 
no prophetic guild; he is not the son of a 
prophet. He has no status, no power. But he 
hears God’s word and obeys it. 
    This humility is what Jesus wants for his 
followers: “He ordered them to take nothing for 
their journey,” the Gospel tells us. They are to 
go out to others in total humility and openness, 
to share God’s love and mercy. 
     We have a long, sad history that shows the 
results of making Church and state temples of 
power, greed and selfishness: crusades, witch 
hunts, sex abuse scandals, residential schools, 
war, slavery, environmental degradation, 
trampling on the poor and needy. The Eucharist 
challenges us to change. Imagine what would 
happen if we followed Jesus’ teaching, took on 
an attitude of humility and self-giving, and 
reached out to God and to others with open 
hands, open minds and open hearts. 
 
Dinah Simmons, Halifax, NS 

 

 Marriage Tips – July 14, 2024 - St. Francis de Sales’ spiritual classic, “Introduction to the Devout Life,” 
was written to encourage men and women to live holy lives in the midst of their daily occupations. 
Remember: you are called to holiness! 
Réflexions sur le mariage – 14 juillet 2024 - Le classique spirituel de saint François de Sales, « 
L’introduction à la vie dévote », a été écrit pour encourager les hommes et femmes à vivre la sainteté 
au sein des préoccupations de la vie quotidienne. N’oubliez pas : vous êtes appelés à la sainteté! 


